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PROCÈS-VERBAL
Réunion du 24 novembre 2009, de 17 heures à 19 heures

STRASBOURG

La réunion est ouverte le mardi 24 novembre 2009 à 17 h 10, sous la présidence de Carlo 
Casini (président).

1. Adoption de l’ordre du jour AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

L’ordre du jour est adopté.

2. Communications du président

Le président fait savoir que le 19 novembre 2009 la Conférence des présidents a 
décidé de ne mettre aux voix que les amendements du rapport de la commission des 
affaires constitutionnelles qui sont strictement liés au Traité de Lisbonne. Suite à une 
réunion du Président du Parlement avec les coordinateurs de la commission des 
affaires constitutionnelles, il a été décidé de convoquer une réunion extraordinaire afin 
d'examiner quelle serait la meilleure manière de mettre en œuvre la décision de la 
Conférence des Présidents du 19 novembre dernier.

3. Adaptation du règlement du Parlement au traité de Lisbonne

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/2062(REG)

Rapporteur: David Martin (S&D)

Le rapporteur souligne qu'il est indispensable que le Parlement adopte demain les 
amendements rendus nécessaires par l'entrée en vigueur du Traité de Lisbonne et qu'il 
est préférable de reporter le vote sur les autres amendements.

Prennent la parole les députés Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald Häfner, 
Morten Messerschmidt et Andrew Henry William Brons.
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La commission confirme la proposition du rapporteur et décide à l'unanimité avec 1 
abstention de proposer au Parlement que le vote sur le rapport porte seulement sur les 
amendements liés à la mise en œuvre du Traité de Lisbonne, étant entendu que les 
amendements restants, à savoir les amendements 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 64, 66, 74, 
77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 et 87 seront débattus et mis aux voix au cours de 
la session de janvier, sous réserve d'ajouts d'éventuels amendements de compromis.

4. Questions diverses

Sur proposition de Íñigo Méndez de Vigo au nom du groupe PPE, la commission 
nomme:

– le député Paulo Rangel (PPE) rapporteur pour la révision de l'accord-cadre sur les 
relations entre le Parlement européen et la Commission;

– le député Íñigo Méndez de Vigo (PPE) rapporteur pour les avis à l'intention de la 
commission des affaires économiques et monétaires au sujet des propositions de la 
Commission concernant la surveillance financière.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

Lundi 30 novembre 2009, de 15 heures à 18 h 30, à Bruxelles
Mardi 1 décembre 2009, de 9 heures à 12 h 30, à Bruxelles

La séance est levée à 17 h 33.
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